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Жүктерді тасымалдауға және вагондарды беру-алып кетуге арналған

№ К-135-02-2026 шарт

Ақтау қ.                                                                                                                                                   
                           2026 жыл

Әрі қарай «Тармақ иеленуші» деп аталатын «Каскор-Транссервис» АҚ, Жарғы негізінде
әрекет ететін Басқарма Төрағасы А.С. Борашев тұлғасында, бір тараптан, және әрі қарай
«Контрагент» деп аталатын «Мангистауский атомный энергетический комбинат» ЖШС,
09.12.2025ж. №01-25/484 Сенімхат негізінде әрекет ететін Бас директордың жаңғырту және
логистика жөніндегі орынбасары С.Ж. Идирисов атынан, екінші тараптан, бірге «Тараптар», ал
жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар, төмендегілер туралы  осы Жүктерді тасымалдауға және
вагондарды беру-алып кетуге арналған Шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты:

Шартта пайдаланылатын негізгі ұғымдар1.

1)         Тармақ иеленуші – меншік құқығымен немесе өзге де заңды негіздерде темір жол кірме
жолына иелік ететін тұлға;

2)         Контрагент – меншік құқығымен немесе өзге де заңды негіздерде рельс бойындағы
қоймаларға, жүктерді сақтауға арналған алаңдарға, тиеу-түсіру механизмдеріне және (немесе)
басқа тармақ иеленушінің кірме жолдарына іргелес жатқан кірме жолдарға иелік ететін
немесе кірме жолдардың қызметтерін пайдаланатын тұлға;

3)         Жүк алушы – тасымалдау құжаттарында көрсетілген және жүкті алушы тұлға;

4)         Жүк жөнелтуші – тасымалдау құжаттарында көрсетілген және жүкті жөнелтуші тұлға;

5)         Экспедитор – тасымалдау құжаттарында көлік экспедициясы шарты негізінде
тасымалдаудың төлеушісі ретінде көрсетілуі мүмкін, жүктерді тасымалдауды ұйымдастыру
бойынша қызметтерді көрсететін тұлға;

6)         Кірме жолдар – жүк жөнелтушілерге, жүк алушыларға қызмет көрсетуге арналған және
магистральдық және (немесе) станциялық жолдарға тікелей немесе басқа кірме жолдар
арқылы жалғасатын темір жолдар;

7)         Вагондарды беру-алып кету – локомотивпен вагондарды контрагенттің қабылдау-
тапсыру (беру-шығару) жолдары мен тиеу, түсіру (жүктен босату) орындары арасындағы кірме
жолдарда орнын ауыстыру;

8)         Тасымалдау қызметтерін пайдаланушы – Жүк жөнелтуші, Жүк алушы, Экспедитор;

9)         Қазақстан Республикасының Заңы – «Темір жол көлігі туралы» Қазақстан
Республикасының 08.12.2001 жылғы № 266-II Заңы;
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10)       Жүктерді тасымалдау қағидалары – Қазақстан Республикасы Индустрия және
инфрақұрылымдық даму министрінің 02.08.2019 жылғы № 612 бұйрығымен бекітілген
Теміржол көлігімен жүктерді тасымалдау қағидалары;

11)       ТПҚ – Қазақстан Республикасы Көлік және коммуникация министрінің міндетін
атқарушының 12.05.2011 жылғы № 275 бұйрығымен бекітілген Теміржолдарды техникалық
пайдалану, техникалық қызмет көрсету және жөндеу қағидалары;

12)       Тарифтік нұсқаулық – «Каскор-Транссервис» АҚ Директорлар Кеңесінің қаулысымен
бекітілген «Каскор-Транссервис» тарифтік нұсқаулығы.

Шарттың мәні2.

2.1.      Шарт Контрагентке келетін жүктерді Ақтау-Порт станциясынан Контрагенттің кірме
жолдарына тасымалдауды және вагондарды беру-алып кетуді ұйымдастыру бойынша, Ақтау-
Порт станциясы бойынша вагондарды тапсыру бойынша және тасымалдау процесінің өзге де
технологиялық операциялар кешенін (әрі қарай – қызметтер) көрсету бойынша Тараптардың
өзара қарым-қатынасын реттейді.

2.2.      Шарттың 2.1-тармағында көрсетілген қызметтер Тармақ иеленушінің меншігіндегі
жалпыға ортақ пайдаланылмайтын кірме теміржол жолдарында Тармақ иеленушінің
локомотивтерімен жүзеге асырылады және Қазақстан Республикасының Жалпыға ортақ
пайдаланылатын теміржол желісі бойынша тасымалдау болып табылмайды.

Тармақ иесінің кірме жолдарына іргелес кірме теміржол жолдары Контрагенттің меншігінде
болуы мүмкін.

2.3.      Вагондарды кірме жолдары жоқ Жүк алушыға/Жүк жөнелтушіге Контрагенттің кірме
жолына беру оның келісімімен және Контрагент, Жүк алушы/Жүк жөнелтуші және Тармақ
иеленуші арасындағы үш жақты жазбаша келісімді ресімдеумен жүзеге асырылады.

Өз тарапынан осы келісімге қол қою арқылы, Тармақ иеленуші Жүк алушыға/Жүк жөнелтушіге
келетін вагондарды Контрагенттің кірме жолына беруге рұқсат етеді.

Вагондарды Контрагенттің кірме жолына беру-алып кетуге келісімнің нысаны Шарттың № 2
қосымшасында көрсетілген.

Вагондарды беру-алып кетуге Контрагенттің келісімін алудың осындай тәртібі Жүк алушы/Жүк
жөнелтуші кірме жолы бар басқа Контрагентті таңдаған сайын қолданылады. 

2.4 Төменде аталған құжаттар және оларда көзделген шарттар осы Шартты құрайды оның
ажырамас бөлігі болып саналады, атап айтқанда:

1) осы Шарт

2) техникалық шарттар (2 қосымша)

3) лоттардың тізбесі және қызмет көрсету шарттары (3 қосымша)

Қызмет көрсету тәртібі мен шарттары3.
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3.1.      Пойыздардың кірме жол бойынша қозғалысы Қазақстан Республикасының темір жол
көлігі саласындағы заңнамасын және Қазақстан Республикасының осы мәселелерді
регламенттейтін өзге де нормативтік құқықтық актілерін, оның ішінде Контрагенттің теміржол
кірме жолында қызмет көрсету және қозғалысты ұйымдастыру тәртібі туралы нұсқаулықты (әрі
қарай – Контрагенттің нұсқаулығы) сақтаумен жүргізіледі.

3.2.      Шарт жасасқанға дейін Контрагент Тармақ иеленушіге кірме жолды иелену құқығын
растайтын құжаттарды ұсынады.

3.3.      «Кірме жолдың шекарасы» белгісі Контрагенттің нұсқаулығына сәйкес орнатылады.

3.4.      Теміржол кірме жолының кеңейтілген ұзындығы Контрагенттің нұсқаулығына сәйкес
анықталады.

3.5.      Вагондарды теміржол кірме жолына беру хабарлама бойынша жүргізіледі.

Тармақ иеленуші вагондарды алдағы уақытта беру туралы Контрагентке вагондарды нақты
беруге дейін 2 сағаттан кешіктірмей телефон арқылы (қоңырау, SMS немесе WhatsApp
мессенджері арқылы ұялы байланыстың көмегімен) хабарлайды. Хабарламаларды беру тәулік
бойы жүргізіледі.

Тармақ иеленуші өтінімді алғаннан кейін және жүкті тасымалдау үшін алдын ала төлем келіп
түскеннен кейін ғана вагондарды Контрагенттің кірме жолына береді.

3.6.      Вагондарды Контрагенттің теміржол кірме жолына беру және алып кету Тармақ
иеленушінің  локомотивімен, Контрагенттің Нұсқаулығына сәйкес вагондарды тиеу-түсіру
орындарына орналастырумен жүзеге асырылады.

Теміржол кірме жолына бір мезгілде берілетін вагондардың жалпы саны қашықтық кестесіне
сәйкес анықталады.

3.7.      Вагондарды беру және алып кету үшін ақы алынатын қашықтық Контрагенттің
нұсқаулығына сәйкес анықталады.

3.8.      Вагондардың кірме жолда тұрып қалуын есепке алу нөмірлік тәсіл бойынша жүргізіледі.

3.9.      Ақтау-Порт станциясына жетіспеушілік, бүліну немесе зақымдану белгілері бар
вагондар мен жүктер келген жағдайда, оларды теміржолдан қабылдауды Контрагент
Қазақстан Республикасының Заңына, Жүктерді тасымалдау қағидаларына сәйкес тікелей өзі
жүзеге асырады.

3.10.     Жүктерді кірме жолда тиеу және түсіру мерзімдері Жүктерді тасымалдау қағидаларына
сәйкес анықталады.

3.11.     Қауіпті жүктер тиелген вагондарды тиеу, түсіру, төгу, құю, сақтау, тұраққа қою және
олармен маневрлік жұмыстар Жүктерді тасымалдау қағидаларына және Тәуелсіз мемлекеттер
достастығына қатысушы мемлекеттердің Теміржол көлігі жөніндегі кеңесінің 05.04.1996
жылғы он бесінші отырысында бекітілген Қауіпті жүктерді теміржол көлігімен тасымалдау
қағидаларына сәйкес жүзеге асырылады.

            Контрагент авариялық шығарындыларды, төгілулерді, газдануды және басқа да аса
қауіпті факторларды ауыздықтау құралдарының болуын қамтамасыз етеді.
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3.12.     Вагондардың қайтаруға дайындығы туралы Контрагент Тармақ иеленушіге телефон
арқылы (қоңырау, SMS немесе WhatsApp мессенджері арқылы ұялы байланыстың көмегімен)
хабарлайды және Контрагенттің кірме жолы бекітілген Тармақ иеленушінің станциясына
тасымалдау құжаттарын ұсынады.   

3.13.     Жүктерді түсіргеннен кейін вагондар Контрагенттің күшімен жабық борттарымен
қоқыс қалдықтары мен деректемелерден тазаланып, пломбалары шешіліп, вагондардың
сыртындағы бормен жазылған таңбалары алынып тасталуы тиіс.

3.14.     Техникалық және коммерциялық тұрғыдан вагондардың қаралуы мен Контрагенттен
Тармақ иеленушіге берілуі тиеу-түсіру орындарында жүзеге асырылады. Анықталған ақаулар
екі тарап өкілдерінің қолы қойылған ГУ-23 жалпы нысандағы актісінде белгіленеді.

Тармақ иеленуші қабылдамаған (тазартылмаған, жүктерді тиеу мен бекітудің техникалық
шарттарын бұзумен тиелген, дұрыс пломбаланбаған және басқа да коммерциялық және
техникалық ақаулары бар) Контрагенттің вагондары ақаулық жойылғанға дейін, олар
Контрагенттің пайдалануында болған бүкіл кезең бойынша вагондарды пайдаланғаны үшін
төлемақының есептелуімен Контрагенттің пайдалануында болып есептеледі.

3.15.     Тиеудің техникалық шарттарының бұзылуын (артық тиеу, кем тиеу) тексеру Ақтау-порт
станциясында (вагон таразысы бар жол) жүргізіледі. Тиеудің техникалық шарттарын бұзумен
тиелген вагондар (артық тиеу, кем тиеу) анықталған жағдайда, бұзушылықтарды жою вагондар
өлшенген станцияға іргелес жатқан кірме жолдарда жүзеге асырылады немесе Контрагенттің
кірме жолына қайтарылады.

3.16.     Контрагент зақымдаған, теміржолға тиесілі вагондар өз күшімен және құралдарымен
жөнделген жағдайда, вагондарды жөндеу мен теміржол қызметкерінің вагондарды қабылдауы
аяқталғанға дейін Контрагенттің пайдалануында тұрған вагондар болып есептеледі.

Тараптардың құқықтары мен міндеттері4.

4.1.      Тармақ иеленушінің келесі міндеттері бар:

4.1.1.    Контрагенттің тиелген және бос вагондарын өзінің теміржол кірме жолдары арқылы
тасымалдауды жүзеге асыру, вагондарды іріктеу мен қалыптастыруды орындау, вагондарды
тиеу, түсіру орындарына орналастыра отырып оларды беру-алып кету және жүктерді
тасымалдаумен байланысты басқа да қызметтерді көрсету.

4.1.2.    Вагондар келгеннен кейін, келіп жатқан вагондар мен жүктерге Тармақ иеленушінің
теміржол кірме жолы арқылы тасымалдауға арналған ішкі жүк құжаттарын рәсімдеу.

4.1.3.    Вагондар келгеннен кейін Шарттың 3.4. тармағына сәйкес Контрагентке вагондардың
межелі станцияға келуі және олардың тиеу-түсіру орындарына берілуі туралы хабарлау.

4.1.4.    Контрагентке Шартта белгіленген мерзімдерде қызметтердің бағасының өзгеруі туралы
хабарлау.

4.2.      Тармақ иеленушінің келесі құқығы бар:

4.2.1.    Контрагенттен Шартта көзделген төлемді жасауын талап ету.
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4.2.2.    Контрагенттен қызметтерді уақтылы қабылдауын және орындалған жұмыстар актісіне
қол қоюын талап ету.

4.2.3.    Тасымалдауға арналған өтінім, жүк тасымалы үшін алдын ала төлем болмаған
жағдайда Контрагентке келген вагондарды бермеу.

4.2.4.    Вагондарды Контрагенттің кірме жолдарынан алып кетпеу, егер де Контрагенттің
кірме жолында:

1)         түсірілген жүкті қоса алғанда, габарит бомлаған немесе бұзылған болса;

2)         вагондар жүк қалдықтарынан, қоқыстан тазартылмаған немесе олардан деректемелер
алынбаған болса;

3)         қозғалыс қауіпсіздігін, сондай-ақ жүктің, жылжымалы құрамның қауіпсіздігін және
жеке қауіпсіздік шараларын қамтамасыз етпейтін барлық басқа жағдайларда.

4.2.5.    Тармақ иеленушінің уәкілетті өкілдері-мамандары тексеру жүргізу арқылы
Контрагенттің және оған іргелес жатқан объектілердің жолдың жоғарғы құрылысының
(рельстердің, шпалдардың, балласт қабатының) жай-күйіне, бағыттамалық бұрмаларға,
құрылыстардың жақындау габариттеріне, сақтандырғыш және сигналдық құрылғылардың
болуы мен жарамдылығына, маневрлік жұмыстарды жүргізу жағдайларына қатысты бөлігінде
кірме теміржол жолының техникалық жай-күйіне Контрагенттің кірме теміржол жолының
аумағына кіру құқығымен бақылауды жүзеге асыруға.

Қарап-тексеру нәтижелері қарап-тексеру актісімен ресімделеді, оған Тараптардың өкілдері қол
қояды не қарап-тексеруге қатысудан бас тартқан жағдайда Контрагентке біржақты тәртіппен
жіберіледі.

4.2.6.    Контрагенттің кінәсінен келтірілген зиянның өтелуін талап ету.

4.2.7.    Қызметтердің бағасын қайта қарау және ол туралы Контрагентке олардың қолданысқа
енгізілуіне дейін 30 (отыз) күнтізбелік күн бұрын жазбаша нысанда хабарлау. Жаңа бағалар
туралы ақпарат Тармақ иеленушінің сайтында да орналастырылады.

4.2.8.    Контрагенттің тапсырмасы бойынша және оның есебінен, ол үшін жүк құжаттарын
рәсімдеу мен раскредитовка жасау, сондай-ақ жадынамаларға, вагондарды беру және алып
кету тізімдемелеріне қол қою, ШКЖ АБЖ бағдарламасына кіру үшін өз деректерін (логин мен
құпиясөз) ұсына отырып Тармақ иеленушіге жазып берілген сенімхат арқылы «Қазақстан Темір
Жолы» ҰК» АҚ-ның тауар кассасында жинақ карталары мен әртүрлі алымдардың түбіртектерін
төлеу.

4.3.      Контрагенттің келесі міндеттері бар:

4.3.1. Жоспарланған айдың басына дейін 25-ші күннен кешіктірмей Zayavka@Kascor-ts.kz,
Taks-Klient@kascor-ts.kz электрондық адрестеріне Тармақ иеленушінің кірме жолдар бойынша
тасымалдаудың бір айлық жоспарына жазбаша түрде өтінім беру.

4.3.2.    Тармақ иеленушінің кірме жолдарында қозғалысты ұйымдастыруды жоспарлау үшін
тасымалдаудың басталуына дейін 5 (бес) жұмыс күні бұрын Тармақ иеленушіге жұмыс
күндері сағат 08:30-дан 17:30-ға дейін zayavka@kascor-ts.kz, taks-klient@kascor-ts.kz
электрондық адрестеріне Шарттың № 2 қосымшасында көрсетілген нысан бойынша жазбаша
түрде вагондарды қабылдауға және беруге арналған өтінімді ұсыну.
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Өтінім демалыс және мереке күндері берілген жағдайда, өтінім бірінші жұмыс күні, кезек
тәртібімен өңделетін болады. 

4.3.3.    Вагондардың келгені туралы хабарламаларды қабылдауға жауапты тұлғаларды
тағайындау және Тармақ иеленушіге жазбаша түрде олардың тегін және тәулік бойы
қолжетімді телефон нөмірлерін ұсыну.

4.3.4.    Контрагенттің жауапты тұлғаларына қабылдау-тапсыру операцияларын жүргізуге,
тасымалдау құжаттарына қол қоюға, вагондарды беру-алып кету тізімдемелеріне қол қоюға
арналған сенімхат беру.

4.3.5.    Вагондар Ақтау-Порт станциясына келгеннен кейін Тармақ иеленушіге (вагондарды
айырбастау пунктіне) ішкі жүк құжаттарын рәсімдеу үшін негізгі теміржол жүкқұжатының бір
данасын қолма-қол (көшірмесін алу үшін) ұсыну немесе оның көшірмесін dzhaubaeva@kaskor-
ts.kz, obm-oppd@kaskor-ts.kz электрондық адрестеріне жіберу. 

Осы тармақтың талаптары орындалмаған жағдайда, Контрагент құжаттарды ұсынғанға дейін
ГУ-23 жалпы нысандағы актінің жасалуымен, вагон пойыздан ағытылады.

4.3.6.               Вагондарды кірме жолға оларды тиеу-түсіру (босату) орындарына беру кезінде
болу. Олай болмаған жағдайда жылжымалы құрамның бүлінуі, кем шығуы немесе ақаулары
бойынша шағымдарды Тармақ иеленуші қабылдамайды.

4.3.7.    Вагондардың ақаусыздығын, оның ішінде бекіту-сақтандыру, тиеу-түсіру және төгу-құю
құрылғыларының ақаусыздығын қамтамасыз ету.

4.3.8.    Тармақ иеленушінің кірме жолдарында қауіпті жүктің ағуымен, төгілуімен байланысты
авариялық жағдай және қоршаған ортаның өзге жолмен ластануы орын алған жағдайда,
вагондарды қабылдау кезінде техникалық ақаулығын бірге тексеріп қараудың нәтижелеріне
қарамастан, ағуды жою және цистерналарды немесе вагондарды Тармақ иеленушінің кірме
жолдарынан шығару және оларды өз жолдарына немесе тиісті жүктерді сақтауға арналған
мамандандырылған жолдарға (ағызу құрылғылары мен эстакадалары бар) немесе басқа
қауіпсіз орынға түсіру үшін жеткізу бойынша шараларды дереу қолға алу.

4.3.9.    Өз кінәсінен орын алған оқыс оқиғаның, оқиғаның немесе аварияның салдарын өз
күшімен және өз есебінен жою.

4.3.10.  Контрагенттің кінәсінен қоршаған орта ластанған жағдайда салдарын жою және
Тармақ иеленушіге келтірілген залалды өтеу.

4.3.11. Вагондардың тұрып қалуын қысқарту, тиеу-түсіру жұмыстарын механикаландыруды
күшейту, өзінің кірме жолында пойыздар қозғалысының қауіпсіздігі мен вагондардың
сақталуын қамтамасыз ету мақсатында өз есебінен барлық қажетті іс-шараларды орындау,
соның ішінде:

1)         жолдың бүкіл бойында кірме жолдарға жыл бойы қызмет көрсету және ағымдағы күтіп
ұстау, ақаулықтардың пайда болу себептерін зерделеу және оларды жою және қолданыстағы
заңнамаға сәйкес алдын алу бойынша жұмыстарды орындау;

2)         жоспарлы-алдын алу жұмыстарын жүзеге асыру, кірме жолдарды жөндеуді уақытылы
жүргізу;

3)         теміржол кірме жолын, оның ішінде вагондарды тиеу және түсіру орындарын,
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өткелдерді ТПҚ талаптарына және Қазақстан Республикасының басқа да нормативтік
құжаттарының талаптарына сай техникалық ақаусыз күйінде ұстау;

4)         тиеу және түсіру орындарын қоса алғанда, теміржол кірме жолдарын олардың аумағы
шегінде жарықтандыру;

5)         теміржол кіреберіс жолдары мен өткелдерін қоқыс пен қардан, арамшөптен және жүк
қалдықтарынан тазарту;

6)         тежегіш табандықтардың болуын және сақталуын қамтамасыз ету.

4.3.12. Кірме теміржол жолына бақылау тексерулерін жүргізуге кедергі келтірмеуге және
Тармақ иеленушінің өкілдерінің Контрагентпен келісілген уақытта Контрагент аумағына кіруін
қамтамасыз етуге.

Шарт шеңберінде жүзеге асырылатын кірме темір жолдың Тармақ иесінің бақылауы
Контрагенттің шаруашылық қызметіне араласу болып табылмайды, бұл тек қана поездар
қозғалысының қауіпсіздігін, қызметкерлердің жеке қауіпсіздігін қамтамасыз етуге және
Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын сақтауға бағытталған.

4.3.13. Шарттың талаптарына сәйкес Тармақ иеленушінің қызметтеріне ақы төлеуді жүргізу;

4.3.14.  Контрагенттің кінәсінен келтірілген Тармақ иеленушінің құжатпен расталған
шығыстарын (залалдарын) Шарттың және қолданыстағы заңнаманың талаптарына сәйкес өтеу.

4.3.15.  Шартта көзделген мерзімде көрсетілген қызметтердің сапасына шағымдар болмаған
жағдайда Орындалған жұмыстар актісіне қол қою.

4.3.16.  Тармақ иеленушіге Шарт шеңберінде қол қою үшін алынған барлық құжаттарды, соның
ішінде Шартты және Орындалған жұмыстар актісін сканерленген нұсқасында – олардың
алынған сәтінен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде, ал түпнұсқасын– 15 (он бес) жұмыс күні
ішінде қайтару. Осы міндеттеме бұзылған жағдайда, Тармақ иеленуші құжаттарды мәжбүрлеп
өндіріп алу үшін және/немесе оларды қайтармаудың салдарынан келтірілген залалды өтеу үшін
сотқа жүгінуге құқылы. 

4.4.      Контрагентке келесілерді жасауға тыйым салынады:

4.4.1.    Вагондарды тиеу-түсіру шебінде қолмен немесе осы мақсатқа арналмаған
құрылғылардың немесе механизмдердің, автокөлік құ ралдарының көмегімен жылжыту.

4.4.2.    Осы мақсатқа арналмаған құрылғыларды немесе механизмдерді пайдалана отырып
вагондардың есіктерін ашып-жабу.

4.4.3.    Вагон доңғалақтарының астынан тежегіш табандықтарын алу.

4.4.4.    Авариялық жағдайға немесе жылжымалы құрам мен жүктердің бүлінуіне және
сәйкесінше жұмысшылардың жарақаттануына әкелуі соғуы мүмкін өзге де іс-әрекеттерді
орындау.

4.5.      Контрагенттің келесі құқығы бар:

4.5.1.    Қауіпсіздік талаптарына және технологиялық нормаларға сәйкес белгіленген сапада
қызметтерді алу.
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4.5.2.    Шартта белгіленген мерзімдерде Тармақ иеленушіден қызметтер бағасының өзгеруі
туралы ақпарат алу.

4.5.3.    Контрагенттің вагондарын Контрагенттің кірме жолдарына беруді уақытша тоқтату
немесе шектеу бойынша қабылданған шешім туралы ақпаратты себептерінің көрсетілуімен,
Шартта белгіленген мерзімдерде алу. 

Қызметтердің құны және есеп айырысу тәртібі5.

5.1.      Қызметтердің құны Тармақ иеленушіде қолданылатын Тарифтік нұсқаулыққа сәйкес,
оның ажырамас бөлігі болып табылатын Прейскурантта (Шарттың №2 қосымшасы) көрсетілген
бағалар бойынша есептеледі.

5.2.      Контрагенттің жүктерін тасымалдау қызметтері үшін есеп айырысуға арналған негізгі
құжаттар мыналар болып табылады: теміржол жүкқұжаты, Тармақ иеленушінің өкілдері
толтыратын Вагондарды беру-алып кетуге арналған тізімдеме, жалпы нысандағы актілер,
анықтамалар, орындалған жұмыс актілері (ОЖА) және қызметтердің көрсетілген күні берілетін
электрондық шот-фактуралар (ЭШФ).

5.2.1.    Вагондарды беру-алып кету тізімдемелерінде вагондардың пайдаланылуын есепке алу
нөмірлік тәсілмен жүргізіледі.

5.3.      Тасымалдау басталар алдында Контрагент Тармақ иеленушінің есеп айырысу шотына
50% алдын ала төлем жасау арқылы жүктерді тасымалдау қызметтерінің ақысын төлеуге
міндетті. Төлем Контрагенттің берген өтініміне сәйкес ұсынылған шот-фактура негізінде
жүзеге асырылады.

Жүкті тасымалдағаны үшін төлемдер және жүкті алдыңғы тасымалдағаны үшін Тармақ
иеленушіге тиесілі өзге төлемдер салынбайынша жүктерді келесі тиеу/ түсіру үшін вагондарды
беру тоқтатылады.

5.4.      Көрсетілген қызметтер үшін түпкілікті есеп айырысуды Контрагент жүктерді
тасымалдаумен байланысты барлық көрсетілген қызметтер құнының ескерілуімен ОЖА-ға
Тараптардың қолы қойылып, ЭШФ алынғаннан кейін 10 (он) күнтізбелік күн ішінде жүзеге
асырады.

5.5.      Шарт кез келген негіздер бойынша бұзылған жағдайда, Контрагенттен ақшаны қайтару
туралы жазбаша талапты алғаннан кейін және Тараптардың арасында өзара есеп
айырысуларды салыстырып тексеру актісіне қол қойылғаннан кейін Тармақ иеленуші
Контрагентке пайдаланылмаған алдын ала төлем қалдығы қайтаруға міндеттенеді.

5.6.      Егер Контрагент ОЖА алған сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тармақ иеленушіге
оған қол қоюдан бас негізді тартуды ұсынбаса, Тармақ иеленуші ОЖА-ға біржақты тәртіппен
қол қойған және Контрагент оны қабылдаған және қызметтер толық көлемде орындалған
болып есептеледі.

5.7.      Контрагент Тармақ иеленушіге Тармақты пайдаланушының қолы қойылған вагондарды
беру-алып кету тізімдемелері негізінде есептелген, жүк операцияларындағы (тиеу-түсіру)
вагондар үшін теміржол кірме жолын бергені үшін төлемақы төлейді.

5.8.                 Түгендемелік жиынтықтың вагондарын пайдаланғаны үшін төлемақы «ҚТЖ – Жүк
тасымалы» АҚ-ның қолданыстағы мөлшерлемелері бойынша есептеледі.



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

5.9.      Тоқсан сайын. есепті тоқсаннан кейінгі тоқсанның бірінші айының 5-ші күнінен 
кешіктірместен, бірлескен есеп айырысуды салыстырып тексеру актісі жасалып, оған екі
тараптың өкілдері қол қояды.

5.10.     Контрагенттің кінәсінен барлық қажетті құжаттардың уақтылы ұсынылмауына және
рәсімделмеуі салдарынан (темір жол бойынша тарифтің кем шығуы, Тармақ иеленушінің кірме
жолдары арқылы жүк тасымалы үшін алдын-ала төлемнің болмауы және басқа да себептер
бойынша) «ҚТЖ – Жүк тасымалы» АҚ вагондарды қабылдамаған жағдайда немесе  вагондар
Тармақ иеленушінің кірме жолдарында ағытылған жағдайда, Жүктерді тасымалдау
қағидаларына сәйкес ГУ-23 жалпы нысанында акт жасалады. Бұл жағдайда Тармақ иеленуші
келтірілген шығындардың орнын толтыру мақсатында Контрагентке тарифтік нұсқаулыққа
сәйкес әрбір вагон үшін төлемақы есептейді.

5.11.     Тиеу-түсіру шебінің бос болмауы себебінен (шептерге сыймайтын) беруге күтіп тұрған
вагондарға, қақпалардың жабық болуы себебінен берілмеген вагондарға ГУ-23 жалпы
нысанында акт жасалып, оған Тараптардың қолы қойылады. Актіде Тармақ иеленушінің кірме
жолындағы вагондардың кідіруінің (күтуінің) басталуы мен аяқталуы, вагондардың түрі мен
өстігі  бойынша саны көрсетіледі. Контрагентке Тарифтік нұсқаулыққа сәйкес әрбір вагон үшін
төлемақы есептеледі.

Тараптардың жауапкершілігі6.

6.1.      Тараптар Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны үшін Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес жауап береді.

6.2.      Контрагент тиеу-түсіру жұмыстарын жүргізу кезінде вагондардың, бекіту-пломбалау
құрылғыларының және жүктердің сақталуына, оның ішінде вагондардың жабдықтарын шешуге,
сондай-ақ Тармақ иеленушіден вагондарды қабылдау сәтінен бастап, оларды Тармақ
иеленушіге нақты тапсыру сәтіне дейін Контрагенттің жолдарында тұрған вагондарды өз
күшімен күзетуге жауапты болып табылады.

6.3.      Шарттың 5.3. тармағында және 5.4. тармағында көзделген қызметтердің ақысын төлеу
мерзімі бұзылған жағдайда, Контрагентке міндеттемелер нақты орындалған күнге дейін әрбір
кешіктірілген күн үшін уақтылы төленбеген соманың 0,1%-ы мөлшерінде тұрақсыздық айыбы
есептеледі.

6.4.      Контрагент шарттық міндеттемелерді бұзған жағдайда және есептелген төлемдерді
уақтылы салмаған жағдайда, Тармақ иеленуші Қазақстан Республикасының Заңына сәйкес,
тасымалдау үшін өзіне берілген жүктерді тасымалдау ақысының және басқа да тиесілі
төлемдердің қамтамасыз етуі есебіне ұстауға құқылы.

6.5.      Шарттың 4.3.10. тармағында көзделген жағдайда, вагондарды қабылдау кезінде
вагондардың техникалық жарамдылығын бірлесіп тексерудің нәтижелеріне қарамастан,
Контрагент Тармақ иеленушіге келтірілген нақты залалды, оның ішінде Контрагенттің
кінәсінен авариялық жағдайлардан (ағып кету, төгілу және т.б.) және қоршаған ортаның кез
келген басқа ластану жағдайларынан туындаған, қоршаған ортаны ластағаны үшін айыппұлдар
мен төлемдер сомасы өтейді.

6.6.      Өзінің кірме жолында тасымалдау процесінің қауіпсіздігі қамтамасыз етілмеген
жағдайда, Контрагент жылжымалы құрамның қауіпсіздігі мен зақымданғаны үшін вагондардың
берілген сәтінен бастап нақты шығарылуына дейін толық материалдық жауапкершілікте
болады және Тармақ иесіне келтірілген зиян мен шығынды өтеуге міндеттенеді.



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

6.7.      Контрагент адамның өмірі мен денсаулығына, қоршаған ортаға зиян келтіруге,
тасымалдау процесіне қатысушылардың және үшінші тұлғалардың мүлкіне зиян келтіруге
әкелген қауіпсіздік талаптарының бұзылғаны үшін Қазақстан Республикасының заңдарына
сәйкес жауапкершілік көтереді

6.8.      Тармақ иеленушінің алдында Контрагенттің берешегі туындаған жағдайда, немесе
Контрагент Шарттың басқа талаптарының талаптарын бұзған жағдайда, Тармақ иеленушінің 
қызмет көрсетуі берешектің 100%-ы өтелген сәтке дейін немесе туындаған бұзушылықтар
жойылған сәтке дейін тоқтатылады. Шарт бойынша міндеттемелердің орындалуы тоқтатыла
тұрған жағдайда Тармақ иеленуші Шартты орындаудың тоқтатылған күнінен бастап бір тәулік
ішінде бұл туралы Контрагентке хабарлайды. Контрагент тоқтата тұру туралы хабарламаны
алған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде бұзушылықтарды жоюға міндетті, бұл ретте
Тармақ иеленуші осындай бұзушылықтардың жойылған күнінен бастап Шарт бойынша
міндеттемелерді орындауды жалғастырады.

Еңсерілмейтін күш мән-жайлары (форс-мажор)7.

7.1.      Тараптар Шарт бойынша міндеттемелерді ішінара немесе толық орындамағаны үшін
жауапкершіліктен босатылады, егер бұл тараптардың еркінен тыс орын алған еңсерілмейтін
күш жағдайларының, сондай-ақ табиғи және техногендік сипаттағы төтенше жағдайлардың,
соғыс қимылдарының, төтенше жағдайдың енгізілуінің, блокаданың, індеттің салдары болса,
сонымен қатар мемлекеттік органдардың Шарт бойынша өз міндеттемелерді орындауға тыйым
салатын немесе қандай да бір жолмен кедергі келтіретін нормативтік актілерді немесе
өкімдерді шығаруының салдары болса.

7.2.      Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі еңсерілмейтін күштің мән-жайлары,
сондай-ақ осы мән-жайлардан туындаған салдарлар әрекет еткен уақытқа сәйкес кейінге
қалдырылады.

7.3.      Тараптардың кез-келгені еңсерілмейтін күш жағдайлары туындаған жағдайда, олар
туындаған күннен бастап 5 (бес) күн ішінде екінші тарапқа осы жағдайлардың туындағаны
туралы жазбаша хабарлап, уәкілетті орган берген растайтын құжаттарды ұсынуға міндетті.

7.4.      Хабарламау немесе уақтылы хабарламау Тарапты жоғарыда көрсетілген кез келген мән-
жайға Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны үшін жауапкершіліктен босататын
негіз ретінде сілтеме жасау құқығынан айырады.

7.5.      Егер Тараптардың міндеттемелерді толығымен немесе ішінара орындай алмауы 2 (екі)
айдан астам уақытқа созылса, Тараптар міндетті түрде өзара есеп айырысумен Шартты бұзуға
құқылы.

Даулар мен келіспеушіліктерді шешу8.

8.1.      Шарт бойынша барлық даулар мен келіспеушіліктер өзара келіссөздер арқылы
шешіледі, ал егер өзар атиімді шешімге қол жеткізілмеген жағдайда, Тармақ иеленушінің
орналасқан жері бойынша Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес
шешіледі.

Шарттың қолданылу мерзімі9.



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

9.1.      Осы Шарт қол қойылған күнінен бастап күшіне енеді және 2026 жылғы 31 желтоқсанға
дейін қолданыста болады. Бұл ретте Шарттың талаптары Тараптардың 2026 жылғы 01
қаңтардан бастап туындаған қатынастарына қолданылады.

Шарттың қолданылу мерзімі Тараптардың жазбаша келісімі бойынша Шартқа қосымша келісім
жасасу жолымен ұзартылуы мүмкін.

Жалпы ережелер10.

10.1.     Шартта қарастырылмаған барлық мәселелер бойынша тараптар Қазақстан
Республикасының теміржол көлігі қызметін реттейтін нормативтік құқықтық актілерді
басшылыққа алады.

10.2.  Станциядағы немесе кірме жолдағы техникалық жарақтандыру, жұмыс технологиясы
өзгерген жағдайда, кірме жолдарды пайдалану шарттарын өзгертетін Қазақстан
Республикасының нормативтік құқықтық актілері қабылданған жағдайда немесе Шарт
талаптарын орындаумен байланысты басқа да өзгерістер болған жағдайда, Тараптардың қолы
қойылатын қосымша келісім түрінде Шартқа қажетті толықтырулар мен өзгерістер енгізу
арқылы Шарт аталған нормативтік құқықтық актілерге және енгізілген өзгерістерге сәйкес
өзгертілуі тиіс.

10.3.     Шартты орындаудан біржақты бас тартуға Қазақстан Республикасының заңнамасында
көзделген жағдайларда, екінші Тарапқа Шарттың болжамды бұзылу күніне дейін кемінде бір ай
бұрын міндетті түрде алдын ала хабарлаумен жол беріледі. Шартты бұзу және талаптарын
өзгерту Тараптардың келісімі бойынша, ал дау туындаған жағдайда – сот тәртібімен жүзеге
асырылуы мүмкін.

10.4.     Шарттың талаптарын өзгерту, оны бұзу тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған,
мөрмен бекітілген, Шарттың ажырамас бөлігі болып табылатын қосымша келісіммен
рәсімделеді.

10.5.     Тараптар пошталық, заңды мекенжайларының және (немесе) банк деректемелерінің
өзгергені туралы бір-біріне 5 (бес) күнтізбелік күн ішінде жазбаша нысанда хабарлауға
міндетті.

10.6.     Шарт мемлекеттік және орыс тілдерінде заңды күші бірдей 2 (екі) данада жасалады,
тараптардың әрқайсысы үшін бір данадан. Шарттың мәтіні бойынша келіспеушіліктер
туындаған жағдайда, оның орыс тіліндегі нұсқасы пайдаланылатын болады.

11 Реквизиттер



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

Контрагент:
 
«Мангистауский атомный
энергетический комбинат» ЖШС
130000, Маңғыстау обл., Ақтау қ., 7-
өнеркәсіптік аймақ, 65-ғимарат
БСН 030240000329
ЖСК KZ966010231000017128
«Қазақстан Халық Банкі» АҚ
БСК HSBKKZKX
Тел. +7 /7292/ 564-679
e-mail: rtukenova@maek.kz
 
Бас директордың жаңғырту және
логистика жөніндегі орынбасары
 
_________________________ С.Ж. Идирисов

Тармақ иеленуші:
 
«Каскор-Транссервис» АҚ

130001, Маңғыстау облысы, Ақтау қ., 3 Б
ш/а.,
48-ғим., а/ж № 438
БСН 970840000386
ЖСК KZ2696511F0007478502
«Forte Bank» АҚ Ақтау қаласындағы
филиалы
БСК IRTYKZKA
Тел.: +7 (7292) 30-15-96
e-mail: kts.aktau@gmail.ru
 
Басқарма Төрағасы
 
 
_________________________ А.С. Борашев

Аббревиатураларды таратып жазу:
БСН – бизнес-сәйкестендіру нөмірі;
БСК – банктік сәйкестендіру коды;
ЖСК – жеке сәйкестендіру коды;
ЖСН – жеке сәйкестендіру нөмірі;
ССН – салық төлеушінің сәйкестендіру нөмірі;
ТЕН – төлеушіні есепке алу нөмірі;
ҚҚС – қосылған құн салығы;
Т.А.Ә. – тегі аты әкесінің аты
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1-қосымша

Сатып алынатын тауарлар (көрсетілетін қызметтер, жұмыстардың) тізімі

Электрондық конкурстың №:
Электрондық конкурстың атауы: Решение о проведении государственных закупок

Лоттың
№

Тапсырыс
беруші атауы Атауы Қысқа

сипаттама
Қосымша
сипаттама

Өлшем
бірлік

Саны,
көлемі

Бірлік
бағасы,
соның
ішінде
ҚҚС,
тенге

Тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Шарт
бойынша

тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Жеткізу
орндар

Аванс
төлемінің
мөлшері

%, %

Жалпы
сома,
соның
ішінде
ҚҚС,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
2026 қаржылық жыл

"Маңғыстау
атом
энергетикалық
комбинаты"
жауапкершілігі
шектеулі
серіктестігі

Кірмежолдарды
пайдаланудың
қызмет
көрсетулері

Кіреберіс
жолдарын
пайдалану
қызметтері

Жүк
тасымалдау
және
вагондарды
тиеу-түсіру
қызметтері
(К)

Бір
қызмет 1 16 101

498.73

Шартқа қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2026ж.
дейін

Шартқа қол
қойылған
күннен бастап
31.12.2026ж.
дейін

Маңғыстау
облысы, Ақтау
қ. 7-
өнеркәсіптік
аймақ,
"МАЭК"
ЖШС, СХ
(1)

50 16 101
498.73
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#ID24914133 №030240000329/260592/00
Договор о государственных закупках услуг

Мангистауская область №030240000329/260592/00

Договор № К-135-02-2026   

на перевозку грузов и подачу-уборку вагонов

г. Актау                                                                                                                                                   
                              2026 года

АО «Каскор-Транссервис», именуемое в дальнейшем «Ветвевладелец», в лице Председателя
Правления Борашева А.С., действующего на основании Устава, с одной стороны, и ТОО
«Мангистауский атомный энергетический комбинат», именуемое в дальнейшем
«Контрагент», в лице Заместителя генерального директора по модернизации и логистике
Идирисова С.Ж., действующего на основании Доверенности № 01-25/484 от 09.12.2025г., с
другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», заключили
настоящий Договор на перевозку грузов и подачу-уборку вагонов (далее – Договор) о
нижеследующем:

Основные понятия, используемые в Договоре1.

1)         Ветвевладелец – лицо, владеющее железнодорожным подъездным путем на праве
собственности или иных законных основаниях;

2)         Контрагент – лицо, владеющее на праве собственности или иных законных основаниях
прирельсовыми складами, площадками для хранения грузов, погрузочно-разгрузочными
механизмами и (или) подъездными путями, примыкающими к подъездным путям другого
ветвевладельца, или пользующееся услугами подъездных путей;

3)         Грузополучатель – лицо, указанное в перевозочных документах и получающее груз;

4)         Грузоотправитель – лицо, указанное в перевозочных документах и отправляющее груз;

5)         Экспедитор – лицо, оказывающее услуги по организации перевозок грузов, которое
может указываться в перевозочных документах в качестве плательщика перевозки на
основании договора транспортной экспедиции;

6)         Подъездные пути – железнодорожные пути, предназначенные для обслуживания
грузоотправителей, грузополучателей и примыкающие непосредственно или через другие
подъездные пути к магистральным и (или) станционным путям;

7)         Подача-уборка вагонов – перемещение вагонов локомотивом на подъездных путях
между приемо-сдаточными (выставочными) путями и местами погрузки, выгрузки (разгрузки)
контрагента;

8)         Пользователь услуг по перевозке – Грузоотправитель, Грузополучатель, Экспедитор;

9)         Закон Республики Казахстан – Закон Республики Казахстан от 08.12.2001г. № 266-II «О
железнодорожном транспорте»;
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10)       Правила перевозок грузов – Правила перевозок грузов железнодорожным транспортом,
утвержденные  Приказом Министра индустрии и инфраструктурного развития Республики
Казахстан от 02.08.2019г. № 612;

11)       ПТЭ – Правила технической эксплуатации, обслуживания и ремонта железнодорожных
путей, утвержденных приказом и. о. Министра транспорта и коммуникаций РК от 12.05.2011г.
№ 275;

12)       Тарифное руководство – Тарифное руководство АО «Каскор-Транссервис»,
утвержденное постановлением Совета Директоров АО «Каскор-Транссервис».

Предмет договора2.

2.1.      Договор регламентирует взаимоотношения Сторон по организации перевозок грузов и
подачи-уборки вагонов, прибывающих в адрес Контрагента,  со станции Актау-Порт на
подъездные пути Контрагента, сдаче вагонов по станции Актау-Порт и оказанию комплекса
иных технологических операций перевозочного процесса (далее – услуги).

2.2.      Услуги, указанные в п. 2.1. Договора, осуществляются на подъездных железнодорожных
путях необщего пользования, находящихся в собственности Ветвевладельца, локомотивами
Ветвевладельца, и не являются перевозкой по сети железных дорог Республики Казахстан
общего пользования.

Подъездные железнодорожные пути, примыкающие к подъездным путям Ветвевладельца,
могут находиться в собственности Контрагента.

2.3.      Подача вагонов Грузополучателю /Грузоотправителю, не имеющему подъездного пути,
на подъездной путь Контрагента, производится при его согласии, с оформлением
трехстороннего письменного соглашения между Контрагентом,
Грузополучателем/Грузоотправителем и Ветвевладельцем.

Подписанием данного соглашения со своей стороны, Ветвевладелец дает разрешение на
подачу вагонов прибывающих в адрес Грузополучателя/Грузоотправителя на подъездной путь
Контрагента.

Форма соглашения на подачу-уборку вагонов на подъездной путь Контрагента указана в
Приложении № 2 к Договору.

Аналогичный порядок получения согласия Контрагента на подачу-уборку вагонов применяется
каждый раз при выборе Грузополучателем/Грузоотправителем другого Контрагента, имеющего
подъездной путь. 

2.4 Перечисленные ниже документы и условия, оговренные в них, образует данный Договор и
считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;

2) техническая спецификация (приложение 2)

3) перечень лотов и условия оказания услуг (приложение 3)
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Порядок и условия оказания услуг3.

3.1.      Движение поездов по подъездному пути производится с соблюдением законодательства
Республики Казахстан в области железнодорожного транспорта и иных нормативных правовых
актов Республики Казахстан, регламентирующих данные вопросы, в том числе,
Инструкции о порядке обслуживания и организации движения на железнодорожном
подъездном пути Контрагента (далее – Инструкция Контрагента).

3.2.      До заключения Договора Контрагент представляет Ветвевладельцу документы,
подтверждающие право владения подъездным путем.

3.3.      Знак «Граница подъездного пути» устанавливается согласно Инструкции Контрагента.

3.4.      Развернутая длина железнодорожного подъездного  пути  определяется согласно
Инструкции Контрагента.

3.5.      Подача вагонов на железнодорожный подъездной путь производится по уведомлению.

О предстоящей подаче вагонов Ветвевладелец уведомляет Контрагента по телефону (звонок,
SMS либо посредством сотовой связи через мессенджер WhatsApp) не позднее, чем за 2 часа
до фактической подачи вагонов. Передача уведомлений производится круглосуточно.

Ветвевладелец подает вагоны на подъездной путь Контрагента только после получения заявки
и поступления предоплаты за перевозку груза.

3.6.      Подача и уборка вагонов на железнодорожный подъездной путь Контрагента
производится локомотивом  Ветвевладельца  с  расстановкой вагонов на места погрузки и
выгрузки, согласно Инструкции Контрагента.

Общее количество вагонов, одновременно передаваемых на железнодорожный подъездной
путь определяется согласно Инструкции Контрагента.

3.7.      Расстояние, за которое взимается плата за подачу и уборку вагонов определяется
согласно сетке расстояний.

3.8.      Учет простоя вагонов на подъездном пути производится по номерному способу.

3.9.      В случае прибытия на станцию Актау-Порт вагонов и грузов с признаками недостачи,
порчи или повреждения, прием их от железной дороги производится непосредственно самим
Контрагентом в соответствии с Законом Республики Казахстан, Правилами перевозок грузов.

3.10.     Сроки погрузки и выгрузки грузов на подъездном пути определяются в соответствии с
Правилами перевозок грузов.

3.11.     Погрузка, выгрузка, слив, налив, хранение, стоянка и маневровые работы с вагонами,
загруженными опасными грузами, выполняются в соответствии с Правилами перевозок грузов
и Правилами перевозок опасных грузов по железным дорогам, утвержденными на пятнадцатом
заседании Совета по железнодорожному транспорту государств - участников Содружества от
05.04.1996г.

Контрагент обеспечивает наличие средств локализации аварийных выбросов, проливов,
загазованности и иных факторов повышенной опасности.
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3.12.     О готовности вагонов к возврату Контрагент уведомляет Ветвевладельца по телефону
(звонок, SMS либо посредством сотовой связи через мессенджер WhatsApp) и предоставляет
перевозочные документы на станцию Ветвевладельца, к которой приписан подъездной путь
Контрагента.   

3.13.     После выгрузки грузов вагоны должны быть очищены силами Контрагента от остатков
мусора и реквизитов, закрытыми бортами, сняты пломбы, удалены меловые разметки снаружи
вагонов.

3.14.     Осмотр и передача вагонов от Контрагента Ветвевладельцу в техническом и
коммерческом отношении производятся на местах погрузки, выгрузки. Обнаруженные
неисправности отмечаются в акте общей формы ГУ-23, за подписью представителей обеих
сторон.

Не принятые Ветвевладельцем вагоны Контрагента (неочищенные, загруженные с нарушением
технических условий погрузки и крепления грузов, неправильно опломбированные и с другими
коммерческими и техническими неисправностями) числятся в пользовании Контрагента до
устранения неисправности, с начислением платы за пользование вагонами за все время
нахождения их у Контрагента.

3.15.     Проверка нарушения технических условий погрузки (перегруз, недогруз) производится
на станции Актау-порт (путь с вагонными весами). В случае обнаружения вагонов,
загруженных с нарушением технических условий погрузки (перегруз, недогруз), устранение
нарушений производится на подъездных путях, примыкающих к станции, на которой
взвешивались вагоны, либо возвращаются на подъездной путь Контрагента.

3.16.     Поврежденные Контрагентом вагоны, принадлежащие железной дороге, при ремонте
своими силами и средствами числятся находящимися в пользовании у Контрагента до
окончания ремонта и приемки вагонов работником железной дороги.

 

Права и обязанности сторон4.

4.1.      Ветвевладелец обязуется:

4.1.1.    Производить перевозку гружёных и порожних вагонов Контрагента по своим
железнодорожным подъездным путям, выполнять подбор и формирование вагонов, подачу-
уборку вагонов, с расстановкой на места погрузки, выгрузки, и оказывать другие услуги,
связанные с перевозками грузов.

4.1.2.    По прибытию вагонов оформлять внутренние грузовые документы на перевозку по
железнодорожному подъездному пути Ветвевладельца на поступающие вагоны и грузы.

4.1.3.    По прибытию вагонов уведомлять Контрагента о прибытии вагонов на станцию
назначения и подаче их на места погрузки и выгрузки, согласно пункту 3.5. Договора.

4.1.4.    Информировать Контрагента об изменениях цен на услуги в сроки, установленные
Договором.

4.2.      Ветвевладелец имеет право:

4.2.1.    Требовать от Контрагента оплату, предусмотренную Договором.
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4.2.2.    Требовать от Контрагента своевременной приемки услуг и подписание акта
выполненных работ.

4.2.3.    Не подавать вагоны, прибывшие в адрес Контрагента, в случае отсутствия заявки на
перевозку, предоплаты за грузовую перевозку.

4.2.4.    Не производить уборку вагонов с подъездных путей Контрагента, если на подъездном
пути Контрагента:

1)         отсутствует или нарушен габарит, в том числе и от выгруженного груза;

2)         вагоны не очищены от остатков груза, мусора, с них не сняты реквизиты;

3)         во всех других случаях, не обеспечивающих безопасность движения, сохранность груза,
подвижного состава и технику личной безопасности.

4.2.5.    Осуществлять контроль за техническим состоянием подъездного железнодорожного
пути Контрагента и прилегающих к нему объектов в части, касающейся состояния верхнего
строения пути (рельсов, шпал, балластного слоя), стрелочных переводов, габаритов
приближения строений, наличия и исправности предохранительных и сигнальных устройств,
условий производства маневровых работ, путем проведения осмотра уполномоченными
представителями-специалистами Ветвевладельца, с правом доступа на территорию
подъездного железнодорожного пути Контрагента.

Результаты осмотра оформляются актом осмотра, который подписывается представителями
Сторон либо направляется Контрагенту в одностороннем порядке, в случае его отказа от
участия в осмотре.

4.2.6.    Требовать возмещения убытков, причиненных по вине Контрагента.

4.2.7.    Пересмотреть цены на услуги, о чем уведомляет Контрагента в письменной форме за
30 (тридцать) календарных дней до введения их в действие. Информация о новых ценах также
будет размещена на сайте Ветвевладельца.

4.2.8.    По поручению и за счет Контрагента производить за него оформление, раскредитовку
грузовых документов, подписывать памятки, ведомости подачи и уборки вагонов, оплачивать
квитанции разного сбора и накопительные карточки в товарной кассе АО «НК «Қазақстан
Темір Жолы» посредством выписанной Ветвевладельцу доверенности, с предоставлением своих
данных (логина и пароля) для входа в программу АСУ ДКР.

4.3.      Контрагент обязуется:

4.3.1.    Подавать в письменном виде заявку на месячный план перевозки по подъездным
путям Ветвевладельца – не позднее 25 числа до начала планируемого месяца на электронные
адреса: Zayavka@Kascor-ts.kz, Taks-Klient@kascor-ts.kz.

4.3.2.    Для планирования организации движения на подъездных путях Ветвевладельца, за 5
(пять) рабочих дней до начала перевозки предоставлять Ветвевладельцу в письменном виде
заявку на прием и подачу вагонов по форме, указанной в Приложении № 2 к Договору, в
рабочие дни, с 08:30 до 17:30 часов, на электронные адреса: zayavka@kascor-ts.kz, taks-
klient@kascor-ts.kz.

В случае подачи заявки в выходные и праздничные дни, заявка будет обработана в первый
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рабочий день, в порядке очереди. 

4.3.3.    Назначить ответственных лиц для приема уведомлений о прибытии вагонов и
предоставить Ветвевладельцу в письменной форме их фамилии и номера круглосуточно
доступных телефонов.

4.3.4.    Предоставлять доверенность на ответственных лиц Контрагента для проведения
приемо-сдаточных операций, подписания перевозочных документов, подписания ведомостей
подачи-уборки вагонов.

4.3.5.    По прибытию вагонов на станцию Актау-Порт предоставлять Ветвевладельцу (в пункт
по обмену вагонов) один экземпляр основной железнодорожной накладной нарочно (для
снятия копии) или её копию на электронные адреса: dzhaubaeva@kaskor-ts.kz, obm-
oppd@kaskor-ts.kz для оформления внутренних грузовых документов. 

В случае неисполнения условия данного пункта, вагон отцепляется от поезда до
предоставления Контрагентом документов, с составлением акта общей формы ГУ-23.

4.3.6.   Присутствовать при подаче вагонов на подъездной путь к местам их погрузки, выгрузки
(разгрузки). В противном случае претензии по факту порчи, недостачи или неисправностей
подвижного состава Ветвевладельцем не принимаются.

4.3.7.    Обеспечить исправность вагонов, в том числе, исправность запорно –
предохранительных, загрузочно-выгрузочных и сливо – наливных устройств.

4.3.8.    В случае аварийной ситуации на подъездных путях Ветвевладельца, связанной с течью,
россыпью опасного груза и иного загрязнения окружающей среды, независимо от результатов
совместного осмотра на предмет технической исправности при приеме вагонов, немедленно
принять меры по устранению течи и удалению цистерн или вагонов с подъездных путей
Ветвевладельца и их подачу под выгрузку на свои пути или на специализированные пути
(имеющие сливные устройства и эстакады), предназначенные для хранения соответствующего
груза, либо в иное безопасное место.

4.3.9.    Собственными силами и за свой счет ликвидировать последствия инцидента, события
или аварии, произошедших по его вине.

4.3.10.  В случае загрязнения окружающей среды по вине Контрагента, устранить последствия
и возместить Ветвевладельцу причиненный ущерб.

4.3.11. Для сокращения простоя вагонов, усиления механизации погрузочно-разгрузочных
работ, обеспечения безопасности движения поездов и сохранности вагонов на своем
подъездном пути, за свой счет выполнять все необходимые мероприятия, в том числе:

1)         круглогодичное обслуживание и текущее содержание подъездных путей на всем
протяжении пути, изучение причин появления неисправностей и выполнение работ по их
устранению и предупреждению в соответствии с действующим законодательством;

2)         осуществление планово-предупредительных работ, своевременное проведение ремонта
подъездных путей;

3)         содержание железнодорожного подъездного пути, включая места погрузки и выгрузки
вагонов, переезды в технически исправном состоянии, удовлетворяющем требованиям ПТЭ и
иных нормативных документов Республики Казахстан;
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4)         освещение железнодорожных подъездных путей в пределах занимаемой ими
территории, включая места погрузки и выгрузки;

5)         очистку железнодорожных подъездных путей и переездов от мусора и снега, сорной
растительности и остатков груза;

6)         наличие и сохранность тормозных башмаков.

4.3.12. Не препятствовать проведению контрольных осмотров подъездного железнодорожного
пути и обеспечить доступ представителям Ветвевладельца на территорию Контрагента в
согласованное с Контрагентом время.

Контроль Ветвевладельцем подъездного железнодорожного пути, осуществляемый в рамках
Договора, не является вмешательством в хозяйственную деятельность Контрагента и
направлен исключительно на обеспечение безопасности движения поездов, личной
безопасности работников и соблюдение требований законодательства Республики Казахстан.

4.3.13. Производить оплату услуг Ветвевладельца в соответствии с условиями Договора;

4.3.14.  Возмещать документально подтвержденные расходы (убытки) Ветвевладельца,
причиненные по вине Контрагента, в соответствии с условиями Договора и действующего
законодательства.

4.3.15.  Подписать Акт выполненных работ в случае отсутствия претензий к качеству
оказанных услуг в сроки, предусмотренные Договором.

4.3.16.  Возвратить Ветвевладельцу все полученные для подписания в рамках Договора
документы, включая, но, не ограничиваясь, Договор, Акт выполненных работ, в сканированном
варианте – в течение 5 (пяти) рабочих дней, в оригинале – в течение 15 (пятнадцати) рабочих
дней с момента их получения. В случае нарушения данного обязательства, Ветвевладелец
вправе обратиться в суд для принудительного взыскания документов и/или возмещения
убытков, причиненных их невозвратом. 

4.4.      Контрагенту запрещается:

4.4.1.    Передвигать вагоны на фронтах погрузки-выгрузки вручную, либо с применением
устройств или механизмов, автотранспортных средств, не предназначенных для этой цели.

4.4.2.    Открывать-закрывать двери вагонов с применением устройств или механизмов, не
предназначенных для этой цели.

4.4.3.    Производить изъятие тормозных башмаков из-под колес вагонов.

4.4.4.    Выполнять иные действия, которые могут привести к аварийной ситуации или
повреждению подвижного состава и груза, и соответственно, травматизму работников.

4.5.      Контрагент имеет право:

4.5.1.    Получать услуги установленного качества в соответствии с требованиями безопасности
и технологических норм.

4.5.2.    Получать информацию от Ветвевладельца об изменении цен на услуги в сроки,
установленные Договором.
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4.5.3.    Получать информацию о принятом решении временного прекращения или ограничения
подачи вагонов на подъездные пути Контрагента, с указанием причин, в сроки, установленные
Договором.

 5 Стоимость услуг и порядок расчетов

5.1.      Стоимость услуг расчитывается, согласно Тарифного руководства, действующего у
Ветвевладельца, по ценам, указанным в Прейскуранте цен (Приложение № 2 к Договору),
которое является его неотъемлемой частью.

5.2.      Основными документами для расчетов за услуги по перевозке грузов Контрагента
являются: железнодорожная накладная, ведомость на подачу-уборку вагонов, заполняемая
представителями Ветвевладельца, акты общей формы, справки, акты выполненных работ (АВР)
и электронные счета-фактуры (ЭСФ), выставляемые на дату оказания услуг.

5.2.1.    Учет пользования вагонами в ведомостях подачи-уборки вагонов ведется по номерному
способу.

5.3.      Перед началом перевозки Контрагент обязан оплатить услуги по перевозке груза путем
50% предоплаты на расчетный счет Ветвевладельца. Оплата производится на основании счета,
выставленного в соответствии с поданной заявкой Контрагента.

До внесения платы за перевозку груза и иных причитающихся Ветвевладельцу платежей за
предыдущую перевозку груза, подача вагонов для следующей погрузки/выгрузки груза
приостанавливается.

5.4.      Окончательный расчет за оказанные услуги производится Контрагентом в течение 10
(десяти) календарных дней после подписания Сторонами АВР и получения ЭСФ, с учетом
стоимости всех оказанных услуг, связанных с перевозкой грузов.

5.5.      В случае расторжения Договора по любым основаниям, Ветвевладелец обязуется
вернуть Контрагенту неиспользованный остаток предоплаты после получения от Контрагента
письменного требования о возврате денег и подписания между Сторонами акта сверки
взаимных расчетов.

5.6.      Если Контрагент в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения АВР не
представит Ветвевладельцу мотивированный отказ от его подписания, АВР считается
подписанным Ветвевладельцем в одностороннем порядке и принятым Контрагентом, а услуги
выполненными в полном объеме.

5.7.      Контрагент оплачивает Ветвевладельцу плату за предоставление железнодорожного
подъездного пути для вагонов, находящихся под грузовыми операциями (погрузка-выгрузка),
начисленную на основании ведомостей подачи уборки вагонов, подписанных
Ветвепользователем.

5.8.      Начисление платы за пользование вагонами инвентарного парка производится по
действующим ставкам АО «КТЖ – Грузовые перевозки».

5.9.      Ежеквартально, не позднее 5-числа первого месяца квартала, следующего за отчетным
кварталом, составляется и подписывается представителями обеих сторон совместный акт
сверки взаиморасчетов.

5.10.     При неприеме вагонов АО «КТЖ – Грузовые перевозки» или отцепке вагонов на
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подъездных путях Ветвевладельца, из-за несвоевременного предоставления и оформления всех
необходимых документов (недобор тарифа по железной дороге, отсутствие предоплаты за
грузовую перевозку по подъездным путям Ветвевладельца и другим причинам) по вине
Контрагента, составляется акт общей формы ГУ-23, согласно Правилам перевозок грузов. В
этом случае Ветвевладелец, с целью возмещения понесенных затрат, начисляет Контрагенту
плату за каждый вагон, согласно Тарифному руководству.

5.11.     На вагоны, находящиеся в ожидании подачи по причине занятости фронтов погрузки-
выгрузки (не помещающихся на фронты), на вагоны, которые не поданы по причине закрытых
ворот, составляется акт общей формы ГУ-23, который подписывается Сторонами. В акте
указывается начало и конец задержки (ожидания) вагонов, находящихся на подъездном пути
Ветвевладельца, количество вагонов по роду и осности. Контрагенту начисляется плата за
каждый вагон, согласно Тарифному руководству.

Ответственность сторон6.

6.1.      Стороны несут ответственность за невыполнение обязательств по Договору в
соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан.

6.2.      Контрагент несет ответственность за сохранность вагонов, запорно-пломбировочных
устройств и грузов при производстве погрузочно-разгрузочных работ, в том числе и за
разоборудование вагонов, а также охраны вагонов, находящихся на путях Контрагента
собственными силами с момента приема вагонов от Ветвевладельца до момента их
фактической передачи Ветвевладельцу.

6.3.      В случае нарушения срока оплаты услуг, предусмотренного п. 5.3. и п. 5.4. Договора,
Контрагенту начисляется неустойка в размере 0,1% от неуплаченной в срок суммы, за каждый
день просрочки до дня фактического исполнения обязательств.

6.4.      При нарушении Контрагентом договорных обязательств и несвоевременном внесении
начисленных платежей, Ветвевладелец вправе, согласно Закону Республики Казахстан,
удерживать переданные ему для перевозки грузы в счёт обеспечения провозной платы и
других причитающихся платежей.

6.5.      В случае, предусмотренном п. 4.3.10. Договора, независимо от результатов совместного
осмотра вагонов на предмет технической исправности при приеме вагонов, Контрагент
возмещает Ветвевладельцу причиненный фактический  ущерб, в том числе суммы штрафов и
платежей за загрязнение окружающей среды, вызванное аварийными ситуациями (течью,
россыпью и т.п.) и случаями любого другого загрязнения окружающей среды по вине
Контрагента.

6.6.      В случае не обеспечения безопасности перевозочного процесса на своем подъездном
пути, Контрагент несет полную материальную ответственность за не сохранность и
повреждение подвижного состава с момента подачи до фактической уборки вагонов и
обязуется возместить Ветвевладельцу причиненный ущерб и убытки.

6.7.      Контрагент несет ответственность за нарушение требований по безопасности, которое
повлекло причинение вреда жизни и здоровью человека, окружающей среде, нанесение
ущерба имуществу участников перевозочного процесса и третьих лиц, в соответствии с
законами Республики Казахстан.

6.8.      В случае возникновения у Контрагента задолженности перед Ветвладельцем, либо
нарушения Контрагентом других условий Договора, оказание услуг Ветвевладельцем 
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прекращается до момента 100% погашения задолженности либо устранения возникших
нарушений. В случае приостановления исполнения обязательств по Договору, Ветвевладелец в
течение суток, с даты приостановления исполнения Договора, уведомляет об этом
Контрагента. Контрагент обязан устранить нарушения в течение 3 (трех) рабочих дней с даты
получения уведомления о приостановлении, при этом Ветвевладелец исполнение обязательств
по Договору возобновляет с даты устранения таких нарушений. 

Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)7.

7.1.      Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение
обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, а
также чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, военных действий,
введения чрезвычайного положения, блокады, эпидемии, издание нормативных актов или
распоряжений государственных органов власти, запрещающих или каким-либо иным образом
препятствующих выполнению своих обязательств по Договору, при условии, что эти
обстоятельства не зависели от воли сторон.

7.2.      Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в
течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия,
вызванные этими обстоятельствами.

7.3.      Любая из Сторон, при возникновении обстоятельств непреодолимой силы, обязана в
течение 5 (пяти) дней с даты их возникновения информировать другую сторону о наступлении
этих обстоятельств в письменном виде, и предоставить подтверждающие документы, выданные
уполномоченным органом.

7.4.      Не уведомление, либо несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться
на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности
за неисполнение своих обязательств по Договору.

7.5.      Если невозможность полного или частичного исполнения обязательств Сторонами
будет существовать свыше 2 (двух) месяцев, то Стороны будут иметь право расторгнуть
Договор с обязательным проведением взаиморасчетов.

Разрешение споров и разногласий8.

8.1.      Все споры и разногласия по Договору разрешаются путем взаимных переговоров, а при
недостижении взаимоприемлемого решения – в соответствии с действующим
законодательством Республики Казахстан по месту нахождения Ветвевладельца.

Срок действия договора9.

9.1.      Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания и действует по 31 декабря
2026 года. При этом, условия Договора распространяются на отношения Сторон, возникшие с
01 января 2026 года.

Срок действия Договора может быть продлен по письменному соглашению Сторон путем
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заключения дополнительного соглашения к Договору.

Общие положения10.

10.1.     По всем вопросам, не предусмотренным Договором, стороны руководствуются
нормативными правовыми актами, регулирующими деятельность железнодорожного
транспорта Республики Казахстан.

10.2.     В случае изменения технического оснащения, технологии работы на станции или
подъездном пути, принятия нормативных правовых актов Республики Казахстан, изменяющих
условия эксплуатации подъездных путей или других изменений, связанных с исполнением
условий Договора, Договор подлежит изменению в соответствии с указанными нормативными
правовыми актами и произошедшими изменениями путем внесения необходимых дополнений
и изменений в Договор в виде дополнительного соглашения, подписываемого Сторонами.

10.3.     Односторонний отказ от исполнения Договора допускается в случаях,
предусмотренных законодательством Республики Казахстан, с обязательным предварительным
уведомлением другой Стороны в срок не позднее, чем за один месяц до даты предполагаемого
расторжения Договора. Расторжение и изменение условий Договора может иметь место по
соглашению Сторон, а при наличии спора – в судебном порядке.

10.4.     Изменение условий Договора, его расторжение  оформляются дополнительным
соглашением, подписанным уполномоченными представителями сторон, скрепленным
печатями, которое является  неотъемлемой частью Договора.

10.5.     Стороны обязаны в течение 5 (пяти) календарных дней информировать друг друга в
письменной форме об изменении почтового, юридического адресов и (или) банковских
реквизитов.

10.6.     Договор составлен в 2-х (двух) экземплярах на государственном и русском языках,
имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из сторон. При возникновении
разногласий по тексту Договора, будет использоваться его версия на русском языке.

11 Реквизиты Сторон

Контрагент:
 
ТОО «Мангистауский атомный
энергетический комбинат»
130000, Мангистауская область, г. Актау,
промышленная зона 7, здание 65
БИН 030240000329
ИИК KZ966010231000017128
АО «Народный Банк Казахстан»
БИК HSBKKZKX
Тел. +7 /7292/ 564-679
e-mail: rtukenova@maek.kz
 
Заместитель генерального директора
по модернизации и логистике
 
_________________________ С.Ж. Идирисов

Ветвевладелец:
 
АО «Каскор-Транссервис»

130001, Мангистауская область, г. Актау,
3 Б мкр.,
здание №  48, а/я № 438
БИН 970840000386
ИИК KZ2696511F0007478502
Филиал АО «Forte Bank» в г. Актау
БИК IRTYKZKA
Тел.: +7 (7292) 30-15-96
e-mail: kts.aktau@gmail.ru
 
Председатель Правления
 
 
_________________________ А.С. Борашев
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Расшифровка аббревиатур:
БИН – бизнес-идентификационный номер;
БИК – банковский идентификационный код;
ИИК – индивидуальный идентификационный код;
ИИН – индивидуальный идентификационный номер;
ИНН – идентификационный номер налогоплательщика;
УНП – учетный номер плательщика;
НДС – налог на добавленную стоимость;
Ф.И.О. – фамилия имя отчество.
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Приложение 1

Перечень закупаемых товаров(работ/услуг)

№ электронной закупки:
Наименование электронной закупки: Решение о проведении государственных закупок

№
лота

Наименование
заказчика Наименование Краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика

Единица
измерения

Количество,
объем

Цена за
ед.,

включая
НДС,
тенге

Планируемый
срок

поставки

Срок
поставки

по
договору

Места
поставки

Размер
авансового
платежа,

%

Общая
сумма,

включая
НДС,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Финансовый год 2026

Товарищество с
ограниченной
ответственностью
"Мангистауский
атомный
энергетический
комбинат"

Услуги
эксплуатации
подъездных
путей

Услуги
эксплуатации
подъездных
путей

Услуги на
перевозку грузов
и подачу-уборку
вагонов (К)

Одна
услуга 1 16 101

498.73

С даты
подписания
договора по
31.12.2026

С даты
подписания
договора по
31.12.2026

Мангистауская
область,
г.Актау
Промышленная
зона 7, ТОО
"МАЭК", СХ
(1)

50 16 101
498.73


